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HIGIK 3 HEHCKYASINY DA KOMMYHEKQUHA

{HAUHOHATLHBIN) SHHALL 178 Kaxofl Hapn coloctasiseMslX KyIsTyp OYAYT pasiAunbLiME... Fo3ToMY HCYIHBHIENLHO,
YTO HPHXOJIHTES pacXO#OBATL BPEMA W JHCPIHIO HA YCBOCHME ¢ TONLKO DAl BLIPAKEHHS HEKOTOPOT0 H3LIKOBOTO
ABJICUMSA, HO M IUIAHA COLSPMAUMA, T.C. #a10 BLIPABATLIDATL B COZHAIIHA ODYUAIOHIHXCH [TOHATHS O HOBRIX NPEIMETAN H
HRUCHHAN. He HAXOUANKX ANATOMHH HH B HX POAHOH KYIRTYPE, HH B UX DOTHOM fA3plice, ClICHOBATENRHO, PEdb HIET O
HICIHIOMCHHK  3JICMEHTOB C’I‘p:’!lh’!ﬂ(ﬁjll}ﬂﬂﬂ B ﬂptll()}_{ﬁ{{&l”lﬁ SI3BIKE., HO HTO BKJIIOYCHHE KAQUeCTBEHHO HHOIO I)Ojld 1O
cpasiieindio ¢ o0IHM erpaHoBefenHeM, TaK Kak Mul YOBODHM O COBUICHEH B YUeOHOM NPOIECee S3LIKE W CBEICHHH 13
cihepb! HalMOHAILAOH KYIRTYDLL, TAKOH BHJ OPSIONEBaTCILCKOH paboThl HPEIIAraeTes HaiBaTh JRHIBOCTPAUOBEIMCCIM
upenoiarandesy» [2: 30]. :

NiHD M3y9aeMOr0 K3LIKA HEPU3PBIBHO CBA3AlL C NMPCHOIABAHNHCM HHOCTPAHHEIX S3BIKOB, COCPENOTOUCH Ha W3y YCH N
COBOKYUHOCTH B HeA3LIKGBEIY (QAKTOR, TO €CTh TeX COLHOKYILTYPHELX CTPYKTYD H GAMHHI, KOTODhIC [CHaT B OCHOBE
A3LIKOBBIX  CIPYKTYP “H  €IHHHIL MHBMH  CIIOBAMH, B OCHOBE «MHPE H3YUAEMOI'0 A3BIKA» JEAMT  CAC/OBQHHE
COLMOKYILTYPIOU KapTHHLI MHpA, HAUUCHIICH CBOC OTPAXEHHE B A3BIKOBOH kapTHne wmupa. Kapruma smpa,
OKPVIKHIOUICIO HOCHTEICH S3bIKA, HC TPOCTO OTPAXKACTCH B SI3BIKC, OHA H GOPMUPYET SBBIK M €10 HOCHTEJLE, H OLPEIe/IieT
0COOCHAOCTH pedeynoTpedneH .

Bor nouemy 6e3 3HAHHS MHDE H3YYEeMOI0 S30IKE HEBOIMONCHO H3Y4ATL S3bIK KK cpeactno obumenns. Ero MoxHo
H3VUATH KaK KOUHMAKY, CIOCOS XPAHEeHHS M Nepeiads KYALTYPhL, TO €CTh KAk MepTRAIH ssblk. HHBOH #3BIK XKHBCT B MHDE
ero wocwrelel, ¥ asyyeune ero Ges snamxa sToro Mepa (6ez roro, UTO B PA3MBIX HAYUHDBIX UIKOJAX HUSLIBACTCH HO-
pazHeMy: DOHOBBIME 3HAHHAME, BEPTHKAIBHBIN KOHTEKCTOM | JIP.) NPCBPAIIALT KHBOH A3LIK B MEpPTBBIH, TO 6CTh AHIACT
VHAMIETOCH BOSMOMHOCTH TOJNL30BATLEA THM A3LIKOM  Kak cpeicTsoM  obulenus. WMeHHO STHM, HO-BHAMMOMY,
DOLACHIIOTCA BCC HEYNAMH C HCKYCCTBEHULIME s3bikaMA. Jlake napdosiee H3BECTHRI H3 HAX — HCIEPAHTO -~ HE HOMYHaer
pacupocTpatiends 1 00peueH Ka YMHpaHe B IICPRYIO OYCPEAb MOTOMY, YTO 33 HHM HET SKABHTCHBHOH NOYBLI — KYJILTYPhI
HOCHTE N MayuctiHe MUDA HOCHTENEH A3bIKa HAlIPABAEHO HaA TO, YTOOH TOMOUL HOHATE 0COOSHNOCTH peyeynoTpeliicHs,
JOTONUMTEILHEIC CMBICIOBLIC HAIPY3KH, NOJHTHUCCKHE, KYJALTYDHEIG, HOTOPHUSCKHE H TOMY NOJOOHLIC KOHLOTALHH
emviKl mnka ¥ peud. OCoB0E BRUMAHHE VICILETCS PEWIHAM, HOCKOILKY MEyDOKOE 3HAHHE peandil HeOBXOMHMO il
HPRBHIBHOTO IIOHHMAUHS ABJCHHH H d)':ik‘ros. OTHOCSUIHXCH K HOBCEAHCBIOH ACHCTBHTEIRHOCTH HAPOLOB, FOBOPSIIIMY Ha
JZHHOM S3BIKE.

B ochose MOG0H KOMMYHHKAIHE, TO ¢CTE B OCHOBC DEYCBOre OOLICHHS KAK TGKOBOIO, JIEHHT «0O0I0/ILIA KOL»
(shared code), ofowaHOE 3Hauue peatdi, 3MAHHE [OPCIMETd KOMMYHHKAUAH MOKLY YYaCTHHKaMH OOIMEeHRE
POBOPSILHM/ MK UITYUIAM 1 CITY WAI0ITHM YA TAIOULHM,

Hrak, 8 g3BIKOBRIX SRICHHAX OTpawaoTed GakThl oCUISCTREHHOT KH3HE JAHROI TOBOPUILCTO KOLICKTHBA. 305291
ODYYCHUA HEOCTPAMAOMY A3LIKY Kak CpecTBY 0OLISHHA HEepAIPhiBHO CIHBAIOTCH ¢ 3ala4amMy H3ydeHus oluiecTBeHNOH H
KyJALTYPHOH MH3HH CTPAH ¥ H4POAOR, TOBOPAILIMX HA YT0M A3biKe.

7. A Awmunos, 0. A. Jowcxux, H. JO. Mapxoeuna, IO. 4. Coporun TEKCT Kak amieHne KyanTypes, Hosocnbupek, 1989, ¢ 197,
2. M. Bepewazun, B. I'. Kocmosapos. Saeix u kyaemypa. M., 1990,- 247 ¢.

3. 2. Cenup. Kovmynukawus /) HsGpaHHbie Tpy/Is! [0 A2bIKOZHATHIO | KYIBTypoReran, M. Hayka, 1993, ¢. 211
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Many prominent philosophers and psychologists such as E.D. Zharkov, H. Limets, V.S. Sakovnin, V.E. Semenc
A K. Uledov, A.V.Sokolov et al. consider semantical differences between two notions: intercourse course
cemimurication. Most of scientists are adherent of Intercourse that it has wide meaning, it is subject to subject w
conveying and reeeiving information [1; 9], VIN. Panferov points out intercourse has four aspects: cohesion, inte
cognition, interrelation and four approaches in order to study intercourse: commumicative, informational,
(cognitive) and regulative. According to his opinion intercourse is a complicated and many-sided process. This proc
not only as interaction (atlitudes of people to each other, mutual understanding, anxiety) of people, bui slzz =
infermational process ( to inform other people with information) [1: 12].

Sckolov AV, on the confrary, considers communication as a wider notion than intercourse. His position i s -

intercourse is one form of communication and mentions 3 types of communication: subject to subject, (between
subject (o object (people with technics) and object to subject (between technies or apparatus and people) {2: 296].

There are a number of sciences, namely psychology and sociclogy which invest- tigate communi
iniereourse. Psychology considers intercourse as psychological process of interaction of two or more people. The
clarify, change the content of conversation. Sociciogy gives at least 3 interpretations of the communication: &)
nformation b transmission of information ¢) effects of information. The first one deals with problems of difre
smatisation ol communicative means. The second is connected with problems of Intercultural Come muzizas
Ihe third with problems of mass commiunication.

ahd

M.5. kagan mentions thal cormmunication and intercourse are different at least in two relations:
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‘the first difference is that intercourse has practical, material and spiritual cha-racter whereas
with informational process — transmission of messages. Thus we can casily understand that one
intercourse is empathy

The sceond difference is that in intercourse we speak about subject to subject relations (for inst
make intercourse and manage other people). Unlike intercourse, communication is an in !"rn‘matmna.
other objects (for instance. people. animals, technics, machines, et al.) [3: 3]

Therefore it means that communication basically has subject to object relation, It expresses that a su :
information and addressee should just receive it, understand fhus u.»rrfdui} decode. In the light of these ‘facts.
schemes in order to compare comununication and intercourse.

Communication

Scnder ; Information " Addressee

Intercourse

Partner  (information, fgeling, emotion)  Partner N
Ay

Thus, according to this scheme we understand that in intercourse there are no notions as sender and addressee. it
shows a dialogue, presence of two or more partners and endeavour towards mutual understanding.

i The real example for intercourse is face to face conversation, debate, polemics et al. A partner can see his partners and
g express or listen to people’s opinions, expressions, feelings (ioy. sadness), emotions. Thereby, it is a wide tvpe of
transmission of information.

Another example but for communication can be social networks such as Facebook, Twitter, Vkontakte and others. A
persan can create his name, gender, and appearance. That person may comununicate with lots of people, virtual friends but
if he is not willing to communicate or chat with other friends, it it is uninteresting for him, at any time he may stop
communicating or chatting with {riends, particular people. Because of a number of factors: firstly, it might not be a subjec
{person), secondly, it might be a person who is not really expected person.

Arother not less important example is that communication or transmission of information via or by means of
television, radio, post, newspapers, journals and other types of Mass Media. Hence, a person decode or understand the main
information, gist of events, but there are no feelings, emotions and vou can’t fully express your condemns according to
certain situations.

On the base above-mentioned consideration, Interconrse js a socially condi - tioned exchange process of ideas and
feelings between people in different fields or spheres of their cognitive, creative activities with the help of verbal means of
communication. Cemmunication is a socially conditioned pracess of transmitting and percention of information with the
help of different communicative means, We realize that intercourse expresscs a certain dialogue, orientation on another. not
Just «dry» tansmission of information, it is idcas and feelings of a particular person. Thereby, intercourse can bhe
considered as a way of exchanging information and also expressing feclings, emotions, perceptions of people.

1. Afanasiyeva S.A. Svnnps:s Communication and Intercourse, Psvet mlugv 2002 St Petersburg.
2. Sokoiov A.V. General theery of social communication. — 2002, ~ p. 461.
3. Saniyazova N.G. Communication and intercourse in an informational cpochie. Sp.. - Bulletin 2006
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BAFVANAYLHITHIK COUTEIHHICTEPJU AHBIKTAY

Tayeorapona ALK,
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Tipex cosdep: Kou@rurmozendi Mamin, depexmi mycuphimOp, Hazmmcms Maaiyemmep, mypa BAzaAanaybliamey cotiignicmep
Heanara bazandyviumeai colenicmep

BAK  apKwIBl  xommuinikke raparpimras aKmapar merisinge skasLurFall TananKep oTinimine GaknaHpcTH
KAPACTRIPLIAATEIH KOHGUIMKTOIeHTl MaTiaepre mypmmmm AUHTBHCTHRAMBIK TANARYARH 031HA1K cpexiemikTepinin Oipt
~ MOTIHHGH TANANKED TYJIFA Typajibl SKAFBIMGHES wnmerrepm TAYBIT, JHOHE OMApUbH IUHHEH IILIHALIKKE CaBKeCTiriy
Texcepyre QouaThiIal JICPeRT] Ty acbIpBIMAAPIE Hikipuen, BoisxaMiiag, OaraliayLITEIK ColNicHICTeplen axbIpaty. Aj
MIBTHABIKKA  CORKCCTIr TEKCCpINeTin ACpeKTi akmapaT Tex TYKBIPSIM  DOPMACEINIA FAHA CMEC, COHBIMEH Katap
PHTOPHKWIDIC CYpayinl COHAeM dopMachia na Gepiain, Timti wmotinmiz ryrac MAasMYHBHAH J[a afbIKTANBIL JRATAIL.
Olriceni  kou@AMKTOrCIM  MaTiICD e (‘lpldeC JHCKYPCHBTIK-KOMMYHHKATHBTIK  KYPHUIBIM  peTinae ABTODIBIK

(JVFTx':,HT}{hTJK IIlI(Ile KO3Kapachiy, ![HSHH TYpa XaHC kKdHaMa COHJTL)« AArIBUIAPSIR,  HKATITL M’JI]J;_J! TY3Y
L’.p(_,hlli(,\ﬂi‘ TC Dl}i KAMTHIBL.

Byrinri xyni tanankep woue KAYAUKED TYAraap/Aniil KATRCHIIA aKIapaTThik Jayra altHajisll, 3atrepiiK JkaHe
IHUPBACTHEANLIK CAlld TOTBICHIH/IA 3CPITEY HBICAHAIAA KAPACIBIPBUIFal condyscroreHi Mfmlmm KOIITel CAHANAajh,
Conapasiy 6ipi ~ A. ConnibaceTni «OKynnemnap kyrmuscsy KYPHAILILL (NUIO 11, 2011 xeun)
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